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Генеральная Ассамблея  Совет Безопасности 

Десятая чрезвычайная специальная сессия 

Пункт 5 повестки дня 

Незаконные действия Израиля в оккупированном 

Восточном Иерусалиме и на остальной части 

оккупированной палестинской территории 

 Cемьдесят девятый год 

 

 

 

  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций 

от 9 февраля 2024 года на имя Генерального секретаря, 

Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 Всего лишь два дня назад я вновь обратился к Вам с письмом, в котором 

призвал немедленно принять меры, чтобы остановить геноцидную войну Изра-

иля против сектора Газа, прекратить кампанию этнических чисток и защитить 

палестинский народ, который переживает страдания и потери невообразимого 

масштаба: за наполненные ужасом последние четыре месяца в результате дей-

ствий израильских оккупационных сил были убиты почти 28 000 палестинцев и 

еще более 67 000 получили ранения. 

 В частности, в своем письме от 7 февраля я предупреждал: «По мере роста 

в Рафахе гуманитарных потребностей и давления и активизации израильских 

нападений возрастает риск массового исхода отчаявшихся семей или принуди-

тельного перемещения палестинского населения Израилем. Это — реальная и 

настоящая опасность, которой продолжают угрожать израильские государствен-

ные должностные лица, не скрывающие своих целей по изгнанию населения 

Газы и ее повторного заселения». 

 Сегодня премьер-министр Израиля объявил, что он приказал израильским 

оккупационным силам «эвакуировать население» в Рафахе и уничтожить «бата-

льоны», о присутствии которых заявляет Израиль. Проявление этих опасных 

угроз уже началось: Израиль, не встречая сопротивления, продолжает осуществ-

лять свои преступные планы, направленные на то, чтобы вновь вытеснить пале-

стинский народ со своей земли.  

 Однако Совет Безопасности по-прежнему игнорирует наши призывы к не-

медленному прекращению огня и обеспечению защиты палестинского граждан-

ского населения, позорно нарушая свои обязательства по Уставу и позволяя Из-

раилю, оккупирующей державе, беспрепятственно совершать убийства, причи-

нять разрушения и угрожать насильственным переселением 1,3 миллиона 
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палестинских гражданских лиц, которые в настоящее время собрались в Рафахе 

на границе с Египтом. Жизни и судьбы этих 1,3 миллиона пребывающих в со-

стоянии ужаса и находящихся в уязвимом положении мужчин, женщин и детей, 

большинство из которых за последние четыре месяца были неоднократно 

насильственно перемещены и которым некуда бежать от израильской кампании 

террора, подвергаются непосредственной опасности и находятся на совести 

всех бездействующих.  

 Мы требуем, чтобы Совет Безопасности и все государства незамедли-

тельно приняли меры по выполнению своих обязанностей согласно междуна-

родному праву и соответствующим резолюциям Организации Объединенных 

Наций и по защите палестинского народа от этого несущего геноцид натиска и 

реальной угрозы насильственного перемещения.  

 Мы напоминаем, что Генеральная Ассамблея в своей резолюции ES-10/21 

и Совет Безопасности в своих резолюциях 2712 (2023) и 2720 (2023) прямо по-

требовали, в частности, «отменить приказы Израиля об эвакуации», «реши-

тельно отвергли любые попытки насильственного перемещения палестинского 

гражданского населения» и подтвердили, что «гражданские объекты, включая 

убежища, в том числе на объектах Организации Объединенных Наций и в их 

окрестностях, находятся под защитой международного гуманитарного права», и 

заявили «о своем неприятии насильственного перемещения гражданского насе-

ления, в том числе детей, в нарушение международного права, в частности меж-

дународного гуманитарного права и международного права прав человека».  

 Совет Безопасности, Генеральная Ассамблея и все государства должны в 

самом срочном порядке принять меры по осуществлению вышеупомянутых ре-

золюций и выполнить свои обязательства по международному гуманитарному 

праву и праву прав человека, с тем чтобы предотвратить надвигающуюся опас-

ность осуществления Израилем этнической чистки Рафаха и защитить пале-

стинское гражданское население от дальнейших зверств со стороны оккупаци-

онных сил.  

 В этой связи я прилагаю к настоящему письму для немедленного рассмот-

рения и принятия решения опубликованное сегодня заявление палестинского ру-

ководства, в котором осуждаются угрозы премьер-министра Израиля и содер-

жится обращенный ко всем призыв выполнять свои обязательства, с тем чтобы 

не допустить наступления для нашего народа новой катастрофы, которая вверг-

нет весь регион в бесконечные войны.  

 Уже давно настало время для осуществления немедленных коллективных 

действий, направленных на то, чтобы положить конец военным преступлениям 

Израиля, преступлениям против человечности и геноциду против нашего 

народа. Пришло время принять реальные, практические меры, чтобы остано-

вить эту абсолютную бесчеловечность, остановить убийства, остановить 

насильственное перемещение, остановить разрушения и опустошение.  

 Настало время для привлечения виновных к ответственности. Настало 

время для прекращения огня. Настало время для обеспечения защиты. Настало 

время для торжества человечности. Нельзя больше терять ни минуты: мы 

должны спасти человеческие жизни и остановить процесс низвержения в ад, в 

который Израиль упорно пытается затянуть наш народ и весь регион.  

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 826 писем о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, которая представляет собой территорию Государства Пале-

стина. В этих письмах, охватывающих период с 29 сентября 2000 года 

(A/55/432-S/2000/921) по 7 февраля 2024 года (A/ES-10/982-S/2024/147), 

https://undocs.org/ru/A/RES/ES-10/21
https://undocs.org/ru/S/RES/2712(2023)
https://undocs.org/ru/S/RES/2720(2023)
https://undocs.org/ru/A/55/432
https://undocs.org/ru/A/ES-10/982
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содержатся основные сведения о преступлениях, совершаемых Израилем, окку-

пирующей державой, против палестинского народа с сентября 2000 года. За все 

эти военные преступления, акты государственного терроризма и систематиче-

ские нарушения прав человека, совершаемые в отношении нашего народа, Из-

раиль, оккупирующая держава, должен быть привлечен к ответственности, а 

преступники должны предстать перед судом. 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 

нему в качестве официального документа десятой чрезвычайной специальной 

сессии Генеральной Ассамблеи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа 

Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Рияд Мансур 

Министр, Постоянный наблюдатель 
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  Приложение к идентичным письмам Постоянного 

наблюдателя от Государства Палестина при Организации 

Объединенных Наций от 9 февраля 2024 года на имя 

Генерального секретаря, Председателя Генеральной 

Ассамблеи и Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Президент отвергает высказывания Нетаньяху о планах 

распространить наземное наступление на Рафах 
 

 

Пятница, 9 февраля 2024 года 

 

 Президент Палестины решительно отверг и осудил заявления израильского 

премьер-министра Биньямина Нетаньяху о планах распространить наземное 

наступление Израиля на расположенную в самой отдаленной южной части сек-

тора Газа провинцию Рафах, в которой скопилось множество людей.  

 Президент заявил, что такой шаг повлечет за собой принудительное пере-

мещение палестинских граждан из этой и без того переполненной людьми про-

винции, в которой находятся сотни тысяч перемещенных лиц из северной части 

Газы. Он считает этот шаг «реальной угрозой и опасной предпосылкой для реа-

лизации отвергаемой израильской политики, направленной на вытеснение пале-

стинского народа с его земли». 

 В заявлении для печати президент Палестины возложил на израильское 

правительство всю полноту ответственности за последствия потенциальной эс-

калации, подчеркнув особую ответственность администрации Соединенных 

Штатов за предотвращение событий, которые могут представлять собой ката-

строфическую эскалацию ситуации.  

 Президент подтвердил, что «палестинский народ не оставит свою землю и 

не смирится с насильственным переселением со своей родины».  

 Кроме того, президент Палестины призвал Совет Безопасности Организа-

ции Объединенных Наций «выполнить свои обязанности», добавив, что «дей-

ствия оккупационного режима Израиля угрожают безопасности и миру в реги-

оне и во всем мире и представляют собой очевидный переход всех красных ли-

ний». 

 «Каждому пора выполнять свои обязательства перед лицом наступления 

еще одной катастрофы, которая ввергнет весь регион в бесконечные войны».  

 


